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Programme Features 
課程特色

Acquire Learning Experiences Beyond Hong Kong
獲取境外學習經驗

Equip students with essential knowledge in social science, laying a foundation for the study of Asian affairs
Offer students a comprehensive view of the trends and challenges facing Asia
Focuses on China, Japan and Korea, and aims to introduce students to various aspects of development in Southeast Asia
為學生提共觀察亞洲事務所須的人文與社會科學的基本知識
建立學生寬廣的視野，掌握亞洲發展趨勢與面臨挑戰。
聚焦中國、日本與韓國研究，並介紹東南亞國家各方面發展。

Master the Dynamics and Trends of Asia
掌握亞洲動態與趨勢

Empower students to forge friendships with peers from diverse backgrounds, adapt to new living and learning environments, and
cultivate inclusiveness and sensitivity towards various cultures and social values.
Develop students' work experience and communication skills in a multicultural environment through academic exchanges, study
tours, and internships.
使學生結識不同背景的新朋友，適應新的生活與學習環境，並培養與對不同文化與社會價值的包容與敏銳度。
透過學術交流、遊學、實習，培養學生培養學在多元文化環境中工作經驗與溝通能力。

Explore Opportunities for Experiential Learning
探索體驗式學習機會

Integrate classroom lessons with fieldwork to provide students with hands-on learning that deepens their understanding of
knowledge's origins and applications. 
Through community service, students can grasp the interplay between the individual and society, fostering a sense of civic
compassion and responsibility. 
Extracurricular internships allow students to gain work experience and shape their career aspirations.
結合課堂知識與實地參訪，幫助學生體驗知識的緣起與應用，以強化學習效果。
透過社會服務，幫助學生瞭解個人與社會的關係，培養公民的同情心與責任感。
透過課外實習，協助同學累積工作經驗與規劃職場生涯。

Enhance Proficiency in Asian Languages
增強亞洲語言能力

Enhance students' proficiency in essential Asian languages to improve communication skills and boost employment opportunities. 
Facilitate learning of local language and culture through exchange and study programmes with overseas universities/schools. 
Collaborate with cultural organisations or companies from Asian countries in Hong Kong through internships to refine students'
language skills.
培養同學嫻熟亞洲主要語言，增進溝通技巧，拓展工作機會。
透過與外國大學／學校交換與學習計畫，安排學生學習在地國的語言與文化。
與亞洲國家派駐香港文化單位與企業合作，安排學生實習，以強化其語言能力。

Mr CHAN Chau
Senior Lecturer
陳洲高級講師

Teach Japanese and Japan related modules
教授日語及日本相關科目

修讀亞洲研究日語課程的同學們參
加很多大型的比賽和活動。比賽方

面，曾在日本文化協會舉辦的

《日語徵文比賽》中拿得亞軍和季
軍的佳績；活動方面，曾擔任香港

藝術中心《妖怪大行進》的導

賞員、香港美食節及香港美酒佳餚
節《日本館》的即時傳譯，以至於

中學DSE日語密集培訓課程的

導師等。

Students enrolled in the Japanese courses of the Asian Studies programme have participated in many large

competitions and events. In terms of competitions, they have achieved second and third place in the

"Japanese Language Essay Contest" organized by the Japan Society of Hong Kong. Regarding events, they

have served as tour guide for the "Yokai Parade" at the Hong Kong Arts Centre, Japanese interpreter for the

Hong Kong Food Expo and the "Japan Pavilion" of the Hong Kong Wine and Dine Festival, as well as

instructor for the intensive Japanese training courses for the DSE in secondary school.



message from programme director
課程主任的話

The purpose of the Asian Studies programme is to broaden students’ perspective on Asia, keep abreast of
changes and trends in Asia, and enhance students’ expertise in related fields.

Over the last 20 years, there have been major changes in the political and economic spheres in Asia.
In 2019, countries in this region established the Regional Comprehensive Economic Partnership to
promote regional economic integration.
China’s economy has grown especially rapidly. Presently China and Japan are now the second and third
largest economies in the world, respectively.
In recent years a trade war has broken out between China and the US, and their intense competition in
Asia will have an enormous impact on the future development of the region.

As the world’s center of gravity has shifted to Asia, people and governments around the world have devoted
increasing attention to Asian affairs. Asian Studies has become an important field. Governments, businesses,
and others aspire to understand the changes and trends in Asia.

Hong Kong has an advantageous geographic position. It is a point of intersection between Eastern and
Western cultures, and is an important hub linking China with the rest of Asia. By taking courses in Asian
Studies at the Hang Seng University of Hong Kong, students can enhance their expertise in this field, laying
a positive foundation for future study or employment.

The Asian Studies Programme has an outstanding faculty and offers a diverse range of courses which can
enhance students’ understanding of Asian affairs and Asian political and economic systems. The Programme
also provides language training and opportunities for overseas exchanges and study.

We have great hopes that growing numbers of young people will devote attention to developments in Asia
and get involved in Asian Studies!

Prof. KAO Lang 
Head and Programme Director of Bachelor of Social Sciences (Honours) in Asian Studies Programme
Department of Social Science
高朗教授

社會科學系系主任及亞洲研究(榮譽)社會科學學士課程主任

亞洲研究課程旨在拓寬學生對亞洲的視野，瞭解亞洲的變化和趨勢，並提高學生在相關領域的專業知識。

過去 20 年間，亞洲的政治和經濟領域發生了重大變化。
2019 年，該地區各國建立了區域全面經濟夥伴關係，以促進區域經濟一體化。
中國的經濟增長尤為迅速。目前，中國和日本分別是世界第二大和第三大經濟體。

近年來，中美之間爆發了貿易戰，兩國在亞洲的激烈競爭將對本地區的未來發展產生巨大影響。

隨著世界重心向亞洲轉移，世界各國人民和政府越來越關注亞洲事務。亞洲研究已成為一個重要領域。政府、

商界和其他人士都渴望瞭解亞洲的變化和趨勢。

香港地理位置優越。它是東西方文化的交匯點，也是連接中國與亞洲其他地區的重要樞紐。通過在香港恒生大

學學習亞洲研究課程，學生可以提高自己在這一領域的專業知識，為將來的學習或就業打下積極的基礎。

亞洲研究課程擁有傑出的師資隊伍，提供多元化的課程，加深學生對亞洲事務和亞洲政治經濟體系的瞭解。該

課程還提供語言培訓和海外交流學習的機會。

我們殷切希望越來越多的年輕人關注亞洲的發展，參與亞洲研究！



Programme Structure 
課程結構 

BSocSc-AS programme is designed as a four-year programme of study. Students are required to study at least 120 credits over four
years (41 modules or 40 modules for students who choose to take Senior Thesis). Each module will consist of 3 credits*.

Across the four years of studies, students are expected to complete a range of core and elective modules in each of the five study areas,
namely Asian Studies Major Core and Elective, Asian Language Elective, Common Core Curriculum, Business Education, and Free
Elective.

亞洲研究課程為四年制本科課程。學生必須在四年內修讀至少 120 個學分(41 個科目或40個科目供選修畢業論文的學生)。每
個科目包含 3 個學分*。

在四年的課程中，學生應完成以下五個領域，包亞洲研究主修及選修、亞洲語言選修、共同核心科目、商業教育及自由選
修。

*Except University of English (I), University English (II), English for Academic Purposes (2 credits each) and Senior Thesis (6 credits)
*大學英語 (I)， 大學英語 (II)，專業英語傳意(各2個學分)及畢業論文(6個學分) 除外

Governance in Asia 
亞洲治理

Economic Regionalism in East Asia 
東亞經濟區域主義

Gender, Sexuality, Race and Ethnicity in Asian Societies 
亞洲社會的性別、性、種族與民族

Religions and Societies in Asia 
亞洲宗教和社會

Appreciating Asian Art, Heritage and Museum 
亞洲藝術、文化遺產和博物館賞鑑

Cultural Tourism in Asia 
亞洲文化旅遊

Contemporary China: Continuity and Change 
當代中國：延續與變化

Japanese Culture and Society 
日本文化與社會

Coming of Age in South Korea 
南韓的蛻變 
Asian Business 
亞洲商業

Disaster and Crisis Management in Asia^ 
亞洲災害與危機管理^
Political Emotions and Social Justice in Asia^
亞洲政治情緒與社會正義^

Japanese I 日語 I
Japanese II 日語 II
Japanese III 日語 III
Japanese IV 日語 IV
Japanese V 日語 V
Bahasa Indonesia I 印尼語 I
Bahasa Indonesia II 印尼語 II

Scientific Development and Social Changes in Asia^
亞洲科學發展與社會變遷^
Psychology in Asian Context^ 
亞洲脈絡中的心理學^
Environmental Issues and Sustainability in Asia^ 
亞洲環境議題與可持續性^
Asian Food and Cuisines^ 
亞洲食品和菜式^
Migration and Transnationalism in Asia^
亞洲移民與跨國主義^
Understanding Japanese Identity Through Literature^ 
從文學了解日本人身份認同^
Globalization of Korean Popular Culture^ 
韓國流行文化的全球化^
Special Topics in Asian Studies I^ 
亞洲研究特選議題 I^
Special Topics in Asian Studies II^ 
亞洲研究特選議題 II^
Seminar on Asian Studies^ 
亞洲研究專題研討^
Senior Thesis^ 
畢業論文^

List of Asian Studies Major Elective 亞洲研究主修選修列表

List of Asian Language Elective 亞洲語言選修列表

Korean I 韓語 I 
Korean II 韓語 II
Korean III 韓語 III
Korean IV 韓語 IV
Korean V 韓語 V
Vietnamese I 越南語 I
Vietnamese II 越南語 II

^Level 4000 modules 4000程度學科



Programme Structure
課程結構

Asian Studies Major Core 亞洲研究主修
Introduction to Asian Studies 亞洲研究導論
Fundamentals of Political Science 政治學概論
Individual and Society 個人與社會

Asian Studies Major Core 亞洲研究主修
Social Sciences Research Methods 社會科學研究方法
International Relations of Asia 亞洲國際關係
Modern Asia: A Comparative History 現代亞洲︰比較史
Social Problems in Asia 亞洲社會問題

Common Core Curriculum 共同核心科目
University and Liberal Arts Education 大學與博雅教育
Freshmen Chinese 大一國文
Chinese Literature Appreciation 中國文學欣賞
Contemporary Information Technologies 當代資訊科技
University English (I) 大學英語 (I)
University English (II) 大學英語 (II)

Business Education 商學教育
Principles of Economic 經濟學原理
Introduction to Business 企業導論

Year One 一年級

Asian Language Elective 亞洲語言選修
Select 2 modules 選修兩科

Common Core Curriculum 共同核心科目
Applied Putonghua 應用普通話
English for Academic Purposes 學術英語
GE Elective 通識選修 

Select 2 modules 選修兩科

Year Two 二年級

Year Four 四年級

Free Elective 自由選修
Select 1 module 選修一科

Common Core Curriculum 共同核心科目
Introduction to Social Statistics 社會統計學導論
English for Professional Communication 專業英語傳意
GE Elective 通識選修

Select 2 modules 選修兩科

Asian Studies Major Elective* 亞洲研究主修選修* 
Select 6 modules 選修六科

Asian Studies Major Core 亞洲研究主修
Philosophy and Public Affairs in Asia 亞洲哲學與公共事務

Asian Studies Major Elective* 亞洲研究主修選修*
Select 2 or 3 modules# 選修兩或三科#
Select Seminar on Asian Studies or Senior Thesis
選修亞洲研究專題或畢業論文

Free Elective 自由選修
Select 2 modules 選修兩科

Common Core Curriculum 共同核心科目
GE Elective 通識選修

Select 2 modules 選修兩科

*Students are required to take at least 3 modules in Level 4000 (excluding Seminar on Asian Studies  and Senior Thesis) 
學生必須至少修讀3個4000程度的學科（不包括亞洲研究專題和畢業論文)
#Students who take Senior Thesis will be required to take 2 Asian Studies Major Elective only 
修讀畢業論文的同學只需要完成兩個亞洲研究主修選修

Year THREE 三年級



sERVICE-LEARNING
服務學習

eXPERIENTIAL LEARNING
體驗式學習

Social Engagement
社會參與

INTERNSHIP
實習

Service-Learning provides students with the opportunity to apply classroom knowledge to
real life practice while serving the community. Through active service participation,
engagement in critical thinking processes and in-depth reflection throughout the projects,
students can gain a comprehensive educational experience and cultivate lifelong
commitment to society as wise, responsible and caring citizens.

服務學習為學生提供了將課堂知識應用於現實生活實踐的機會，同時為社區服

務。透過在整個計畫中積極參與服務、參與批判性思考過程和深入反思，學生可

以獲得全面的教育體驗，並培養作為明智、負責任和有愛心的公民對社會的終身

承諾。

Social Service Engagement Project was launched which aims to enhance students’
exposure and motivate students to make significant contributions to the community
through a series of activities. The project nurture students’ willingness to serve the
community and a commitment to acting for the betterment of society.

社會服務參與計劃旨在透過一系列活動增加學生的接觸社區機會，激勵學生為社

區做出重大貢獻。該計畫培養學生服務社區的意願和致力於改善社會的承擔。

Internship programme allows students to develop students’ understanding of working
practices in a real-world working environment in the job sectors related to the field of
Asian Studies. It provides students with opportunities to flourish their learning ability, to
apply their professional knowledge to a practical field, and build up a network of contacts
in those job sectors for further development of their career prospects. 

實習計劃使學生能夠深入了解亞洲研究領域相關工作的真實工作環境和實踐。它

為學生提供了發揮學習能力、將專業知識應用到實際領域的機會，並在這些工作

領域建立人脈網絡，以進一步發展他們的職業前景。

AS Seminar
亞研研討會

AS seminar features sharing sessions from students, invite guest speaker to explore
various topics in Asian Studies, and provide opportunities for personal tutors and tutees to
meet. This collaborative setting aims to enhance communication, build stronger
relationships within the AS community and foster a supportive environment for academic
growth.

亞研研討會包括學生分享，邀請嘉賓探討亞洲研究的各種主題，並為導師和學生

提供見面的機會。旨在加強溝通，建立師生之間更牢固的關係，並為學術發展創

造一個支持性環境。



Chengchi University 
International Summer School
台灣政治大學國際夏日課程

Taiwan 
台灣

Singapore
新加玻

Global Immersion Programme,
Honours Academy 
海外沉浸課程 (榮譽學院)

Mainland China
中國內地

Beijing Language and Culture University

Workshop on National Putonghua

Proficiency Test and Cultural Study Tour

北京語言大學國家語委普通話測試與文

化考察研修班

Exchange Trip organized by
The Hong Kong Buddhist Association
香港佛教聯合會舉辦之交流團 

Sri Lanka 
斯里蘭卡

Learning Experience outside hong kong
境外學習體驗

The Hang Seng University of Hong Kong (HSUHK) offers exchange opportunities for students of BSocSc-AS at overseas
institutions. Along with the acquisition of academic theories and concepts, students can further their critical thinking skills,
communication skills and respect for cultural diversity, which prepare them to work effectively in a multi-cultural environment.

香港恒生大學(HSUHK)為亞洲研究的本科生提供海外院校的交流機會。在獲得學術理論和概念的同時，學生還可以進
一步提高批判性思考能力、溝通能力和對文化多樣性的尊重，為他們在多元文化環境中有效工作做好準備。

Chung-Aug University Summer Programme
中央大學暑期課程

Hangyang International Summer School
韓國漢陽大學暑期課程

Inha University Summer School
仁荷大學暑期課程

South Korea 
南韓

Kansai University Winter School
日本關西大學冬季課程

Seinan Summer Japanese Programme
日本西南學院大學暑期課程

Hokkaido University Summer Institute
北海道大學暑期課程

Japan
日本

Study Tour
遊學團

The BSocSc-AS programme has organized different study tours, including:
亞洲研究課程舉辦了不同的遊學團，包括：

Japan Study Tour (Kansai and Sanin Region) 日本(關西及山陰)遊學圑
North Kyushu Study Tour 日本北九州遊學圑
Miyazaki Study Tour 日本宮崎遊學團
Kunisaki Study Tour 日本國東遊學團
Huizhou Study Tour 中國內地惠州遊學團
Taiwan Election Tour 台灣觀選遊學團
South Taiwan Study Tour 南台灣遊學團



Business Sector 商業 Administration and Human Resources 行政與人力資源人員
Corporate Investment & Political Risk Analyst 企業投資與政治風險分析師

Inerpreter 口譯員

Tourism 旅遊業 Tour Guides 導遊 
Flight Attendants 空服人員 
Hotel Managers 旅館經理

Government 政府 Government Departments Posts 政府部門職位 
Offices Posts outside Hong Kong 境外辦事處職位

Legislative Council Posts 立法會職位
Assistant to Legislative Council Member 立法會議員助理

Media Work 媒體工作 Journalist 記者
News Editor 編輯

Multimedia Director 多媒體主任
Public Relations Officer 公共關係人員

Think Tank 智庫 Policy Researcher 政策研究員
Project Manager 項目經理

Multimedia Officer 多媒體主任

Social Services 社會服務 Project Director 項目主任
Programme Manager 計劃經理

Education 教育 Secondary School (Japanese) Teacher 中學(日語)教師
International IB Curriculum (Japanese) Teacher 國際學校IB課程(日語)教師

Recent Graduates
畢業生近況

TING Cheuk Yin Gianni (2023 Graduates)

丁婥姸
 (2023 年畢業

生)

CHAN Chi Ho Donald (2024 Graduates)

陳智豪
 (2024 年畢業

生)

CAREER PROSPECT 
職業前景
Upon graduation, students have the option to either further their education or enter the workforce. Those who wish to continue their studies
can apply to universities in Hong Kong, Mainland China, or abroad to pursue degrees in social science or business. The Department of Social
Sciences at HSUHK currently offers a one-year Master of Public Policy and Risk Governance and plans to launch a Master of Social
Sustainability in 2026 and a Master of International Relations and Global Governance in 2027. Eligible students are encouraged to apply.

For those entering the job market, their expertise in Asian languages, cultures, and socio-economics, combined with their multicultural and
country-specific insights, will prepare them for careers in the following areas:

學生畢業後可以繼續升學或進入職場。如果繼續升學，可以申請香港或內地或國外大學有關社會科學或商業領域就讀。本校社會

科學系目前開設一年制公共政策與風險治理碩士，2026年與2027年也計畫分別開設社會可持續發展碩士及國際關係與全球治理碩
士。符合資格同學歡迎申請就讀。

關於就業，基於學生對亞洲國家語言、文化及社會經濟的專業知識，同時具備多元文化與個別國家發展的視野，學生可以在以下

領域發展所長：

Further Study: Tsuji Institute of Patisserie
(Japanese Government Scholarship Awardee)

進修: 日本辻製菓專門學校進修
(日本文部科學省全費奬學金得主)

CHAN Yee Ting Nora (2021 Graduates)

陳綺婷
 (2021 年畢業

生)

British Consulate General Hong Kong
Trade and Investment Consultant

英國駐港總領事館 貿易及投資顧問

Further Study: Master of Arts in Cultural Management,
The Chinese University of Hong Kong

進修: 香港中文大學文化管理文學碩士課程

Cheung Sum Kiu Kimball  (2021 Graduates)

張深僑
 (2021 年畢業

生)

Football Association of Hong Kong, China
Public Relations and Communications Officer
中國香港足球總會 公關及企業傳訊主任 



excellent TEACHING STAFF 卓越教學人員
Prof. KAO Lang 高朗教授
The University of Maryland (PhD)
美國馬里蘭大學博士

Prof. NGAN Lok Sun Lucille 顏樂燊教授
The University of New South Wales (PhD)
澳洲新南威爾斯大學博士

Dr HUNG Po Wah Eva 孔寶華博士
The Australian National University (PhD)
澳洲國立大學博士

Dr TANG Kin Yat Gary 鄧鍵一博士
The Chinese University of Hong Kong (PhD)
香港中文大學博士

Dr CHAN Chi Ming Victor 陳志明博士
Ritsumeikan Asia Pacific University (PhD)
日本立命館亞洲太平洋大學博士

Dr CHAN Hin Yeung Rami 陳顯揚博士
Lingnan University (PhD)
嶺南大學博士

Dr KWONG Ying Ho 鄺英豪博士
The University of Hong Kong (PhD)
香港大學博士

Dr WANG Shiru 王世茹博士
Yale University (PhD)
美國耶魯大學博士

Mr CHAN Chau 陳洲先生
Nagoya University (MA)
日本名古屋大學碩士

Dr CHAN Wing Ho Michael 陳永浩博士
The University of Hong Kong (PhD)
香港大學博士

Dr POON Kai Chung 潘啟聰博士
Hong Kong Chu Hai College (PhD)
香港珠海學院博士

Ms WONG Mei Ki Maggie 王美琪女士
The Chinese University of Hong Kong (MA)
香港中文大學碩士

Dr LEUNG Kin Wai Angelo 梁健尉博士
Central European University (PhD)
奧地利中歐大學博士

Dr WONG Tai Tak Andy 黃大德博士
Université de Liège (PhD)
比利時列日大學博士

Dr SHI Yuda Todd 施雨達博士
The Education University of Hong Kong (PhD)
香港教育大學博士

Assistant Professor 助理教授
Associate Director (Service Learning) of Centre for Teaching
and Learning
教與學發展中心(服務學習)副主任

Head and Professor 學系主任及教授
Programme Director of BSocSc-AS programme
亞洲研究課程主任

Director of Centre for Greater China Studies
大中華研究中心主任

Associate Professor 副教授
Director of Centre for Public Policy Research
公共政策研究中心主任

Assistant Professor 助理教授
Associate Director of Centre for Greater China Studies
大中華研究中心副主任

Assistant Professor 助理教授
Associate Programme Director of BSocSc-AS programme
亞洲研究課程副主任

Director of Centre for Asian Languages and Cultures
亞洲語言文化中心主任

Associate Director of Centre for Greater China Studies
大中華研究中心副主任

Senior Lecturer 高級講師
2015/16 HSMC Teaching Excellence Award
2015/16 恒管卓越教學獎
Department Library Coordinator
學系圖書館統籌主任

Senior Lecturer 高級講師
2019/20 HSUHK Teaching Excellence Award
2019/20 恒大卓越教學獎

Assistant Professor 助理教授
World’s Top 2% Scientists (released by Stanford University)
全球前2%頂尖科學家排行榜 (斯坦福大學發布)

Associate Professor 副教授
Associate Director of Centre for Public Policy Research
公共政策研究中心副主任

Top Paper Award, Political Communication Division, AJEMC 2023
2023年新聞與大眾傳播教育協會年會政治傳播部頂尖論文獎

Associate Head and Professor 學系副主任及教授
Emerald Literati Network Awards - 2018 Highly Commended
Award
Emerald Literati Network Awards - 2018 年高度讚揚獎

Senior Lecturer 高級講師

Senior Lecturer 高級講師

Senior Lecturer 高級講師
Chairperson of the Department Internship and Career
Planning Committee
學系實習及就業規劃委員會主席

Lecturer 講師 Lecturer 講師
Associate Director of Centre for Greater China Studies
大中華研究中心副主任

Dr KWON Daesung 權大聖博士
Doshisha University (PhD)
日本同志社大學博士

Lecturer 講師



Graduates sharing 
畢業生分享

CHAN Wing Yin Agnes 
陳穎賢
Class of 2020 2020年畢業生

Having study tours to Miyazaki and a summer school at
Chung-Ang University, and participating in the department’s
Asian Cultural Week were valuable opportunities for me to
make friends with people from all over the world, especially
from Asia, and there were a lot of unforgettable memories.
Throughout the 4 years of learning of being a professional in
Asia, I could closely stick with the Asian trends and flows;
and be aware of important changes and opportunities. These
are highly helpful for my career.
日本宮崎遊學團、韓國中央大學暑期課程、參加學系舉

辦的亞洲文化週等，這些都是我結交來自世界各地，尤

其是亞洲的朋友的寶貴機會，其中有許多難忘的回憶。

在亞洲研究課程的四年裡，我能夠緊貼亞洲的趨勢與潮

流；並意識到重要的變化和機會。這些對我的職業生涯

有很大幫助。

The Asian Studies Programme has enabled me to
appreciate the vibrant cultures of Asia, gain valuable
experiences through experiential learning and develop
interpersonal and communication skills. After graduation,
I joined the Football Association of Hong Kong, China
responsible for media and external affairs. My work
includes managing the social media and assisting the
Hong Kong Football Team to participate in overseas
tournaments such as in Singapore and Vietnam.
亞洲研究課程使我能欣賞充滿活力的亞洲文化、透過

體驗式學習獲得寶貴的經驗，並培養人際互動和溝通

技巧。畢業後，我加入中國香港足球總會，負責媒體

及對外事務。我的工作包括管理社群媒體以及協助港

隊參加新加坡和越南等海外賽事。

Cheung Sum Kiu Kimball 
張深僑
Class of 2021 2021年畢業生

I participated in an overseas exchange program in Sweden
and attended a summer school course in Japan, where I
engaged in intercultural communication with local
communities and explored the local culture and customs.
These experiences not only deepened my understanding of
diverse cultures but also broadened my international
perspective. Additionally, I interned at a Hong Kong
government office in mainland China and at a nonprofit
organization in Hong Kong, which helped me explore
potential career paths. These valuable experiences enriched
my professional knowledge and enhanced my sense of social
responsibility.
我參加了瑞典的海外交流計劃和日本的暑期學校課程，

透過與當地社區進行跨文化交流，深入探索當地的風土

人情。這些經歷不僅加深了我對多元文化的理解，還拓

寬了我的國際視野。此外，我在香港政府駐內地的部門

及香港的非牟利組織實習，以探索未來職業方向。這些

寶貴的經歷不僅豐富了我的專業知識，也提升了我的社

會責任感。

Awardee of the Asian Studies Outstanding Student Award

亞洲研究傑出學
生奬得主

LUK CHUI YAN YANNY
陸翠茵
Class of 2025 2025年畢業生

Awardee of the Asian Studies Outstanding Student Award

亞洲研究傑出學
生奬得主

NG Hoi Tung ocean
吳鎧潼
Class of 2025 2025年畢業生
During the first semester of AY2023/2024, I studied at
Nanzan University in Nagoya, Japan, focusing on Japanese
popular culture, sociology, and literature. Living with a local
homestay family enhanced my Japanese language skills and
provided insights into cultural differences. In summer 2024,
I interned at the Hong Kong Trade Development Council's
Tokyo Office as a Marketing Assistant, where I engaged in
public relations and translation, culminating in a
presentation to a major fashion magazine. Additionally, as a
member of the Honours Academy, I participated in
leadership development activities that broadened my global
perspective and inspired my aspirations for future
leadership.
在2023/2024學年的第一學期，我在日本名古屋的南山
大學學習，專注於日本流行文化、社會學和文學。與當

地寄宿家庭同住增強了我的日語能力，並提供了對文化

差異的見解。在2024年夏季，我在香港貿易發展局東京
辦事處實習，擔任市場助理，參與公共關係和翻譯工

作，最後向一家主要時尚雜誌進行了演講。此外，作為

榮譽學院的成員，我參加了領導力發展活動，拓寬了我

的全球視野，並激勵我對未來領導角色的追求。



HKDSE subject 文憑試科目
2023 or before 
2023年或之前

2024 and onwards
2024年或之後

Core 核心科目

Chinese Language 中國語文 Level 3 第3級 Level 3 第3級

English Language 英國語文 Level 3 第3級 Level 3 第3級

Mathematics (Compulsory Part) 數學（必修部分） Level 2 第2級 Level 2 第2級

Citizenship and Social Development公民與社會發展 N/A 不適用 A (Attained) 達標

Liberal Studies 通識教育 Level 2 第2級 N/A 不適用

Elective 選修科目 Others 其他 Level 2 第2級 Level 2 第2級

admission requirements
入學要求

Year one entry 一年級入學

HKDSE candidates 香港中學文憑考試考生

JEE candidates 内地高考考生

内地高考成绩

至少达到所属省市报读第二批本科分数线 / 本科批次线；及
考生报考的外语语种必须为英语，以150分为满分计算，英语成绩须达100分

注意事項︰

1. 若未能达到以上内地高考英语成绩要求，以下其中一项国际英语考试的成绩则会被考虑(不接受任何家考的在线考试，以及家庭版托福考试)：
– 雅思学术类考试(IELTS Academic Test) 达5.5分；或
– 托福(TOEFL) 纸笔测验525分或以上 / 网络化测验达70分
2. 所有课程于录取时主要考虑考生之在校成绩、高考总分、报读课程志愿、英语水平、面试表现及个別课程要求等，择优录取。
3. 香港恒生大学将按情况个别审批持有其他学历的内地学生。 

Remarks:
1. Level 2 or above in Liberal Studies achieved in previous sitting will be considered in lieu of Citizenship and Social Development.
2. For HKDSE Examination results in 2024 or onwards: Category A elective subjects (excluding Mathematics Extended Part Module 1 / Module 2), Category B
Applied Learning subjects (excluding Applied Learning Chinese) or Category C Other Languages subjects would be accepted. Please visit our admissions website for
more details. For HKDSE Examination results in 2023 or before: Only Category A elective subjects (excluding Mathematics Extended Part Module 1 / Module 2)
would be accepted.

備註︰

1. 於過往的香港中學文憑試中考獲通識教育科第二級或以上成績將會被接納為等同公民與社會發展科達標成績。
2. 2024年或之後的香港中學文憑試成績：接納甲類選修科目(不包括數學延伸部分單元一或單元二)、乙類應用學習科目(不包括應用學習中文)或丙類其
他語言科目，詳情請參閱恒大入學網站。2023年或之前的香港中學文憑試成績：只接納甲類選修科目(不包括數學延伸部分單元一或單元二)。

Senior year entry 高年級入學

Completion of an Associate Degree or Higher Diploma in a related discipline from a recognised institution in Hong Kong
or overseas, with a minimum cumulative Grade Point Average (GPA) of 2.5 for Year 3 intake or 2.3 for Year 2 intake on a
maximum scale of 4.0, along with a satisfactory level of performance in the interview.

完成本港或海外認可機構相關學科的副學士學位或高級文憑，累計平均績點 (GPA) 在最高 4.0 的積分點比例
下，三年級入學不低於 2.5，二年級入學不低於 2.3，並在面試中表現滿意。

Please visit the admissions website (https://admission.hsu.edu.hk/) for most updated details.
請參閱恒大入學網站 (https://admission.hsu.edu.hk/) 以獲取最新資訊。



In case of any discrepancy between the English and Chinese versions of the contents of this pamphlet,
the English version shall prevail.
本課程簡介內容以英文版本為準，中文譯本僅供參考。

The Hang Seng University of Hong Kong is incorporated in Hong Kong with limited liability by guarantee.
香港恒生大學是一間於香港註冊成立之擔保有限公司。

Information updated as of October 2025
有關資料更新至2025年10月

Enquiries on Application and Admission
入學申請查詢

Applicants can submit their applications through the HSUHK Undergraduate Application System. For
further enquiries, please contact the Registry.
申請者可透過恒大網上入學申請系統申請。如有進一步查詢，請聯絡本校教務處。

入學查詢

Admission Hotline 電話
Admission Email 電郵
課程查詢

Programme Hotline 電話
Programme Email 電郵
Address 地址

(852) 3963 5710
ugadmission@hsu.edu.hk

(852) 3963 5543
as@hsu.edu.hk
Hang Shin Link, Siu Lek Yuen, Shatin, NT, Hong Kong
香港新界沙田小瀝源行善里

:
:

:
:
:


